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A nép megmérgezése.
Brassó, 1911. évi nov. 15.
A felsőbb körök, egyháziak és 

világiak, egyáltalán nincsenek tudatá­
ban’annak, hogy milyen szörnyű me­
tamorfózis megy végbe épen napja­
inkban a nép lelkében. Nem igen 
jut kezünkbe azokból az újságokból, 
melyekből a nép gyermekei, munká­
sok, iparosok mohón élvezik az is­
tentagadás és vallásgyülőiét mérgét. 
Egy munkásasszony jött minap hoz­
zánk és nagy szívfájdalommal pana­
szolta, hogy a vasúton dolgozó urá­
ra rákényszerítik a legalávalóbb go­
noszságok hivatalos közlönyét, a val- 
lásgyülölettől megkergült elmék durva 
istenkáromlá ainak központi orgánu­
mát, a Népszavát. A nyomorult nap­
számból évi 24 K.-t zsebelnek be 
a nyomor vámszedői. A verejtékből 
szerzett kenyérből vágnak le 24 
korona árát. Egy zsák lisztárát kell 
nélkülöznie a munkáscsaládnak, hogy 
naponként bekopogjon a szentképek­
kel díszített és az ártatlan gyermekek 
imájától megszentelt családi otthonba 
a paráznaságnak és pokoli gyűlölet­
nek ezen piszkot és boldogtalansá­
got terjesztő hirnöke.

Milyen szörnyű tragikum van
ebben ! Meg kell fizetni a gonoszt, 
aki elront, befertőz benneteket, és 
meggyilkolja a lelketeket. Keservesen 
megszolgált 2 héten keresztül reggel- j 
tői estig érte megfáradott 24 koronát 
sajtói ki mmden mun', iscsaládtol a 
butaság és gonosz hazugság vámpír- | 
sajtója. Az asszony sir, az ember 
azonban olvassa a hazugságok fölépí­
tett |fekete betüoszlopait. Olvassa 
és utána már nem mondja el többé 
az esti imát. Egy-két hét alatr nagy 
színeváltozás megy végbe az asszonyt 
kivéve az egész családban. Valami 
piros gyiilölség mar bele a szivekbe, 
az arcok elkomorodnak, imádság he­
lyett szidalom ül az ajkakra s szomo­
rú arccal néz ki a szt. Szűz képe, 
mig egy szép napon a padlásra nem 
dobjak.

Ami derék katholikus marty.-asz- 
szonyainkban van minden reménysé­
günk. Tartsanak ki a szenvedésben 
és imádságban és harcoljanak fárad­
hatatlanul a Népszavában becsempé­
szett lelki dögvész ellen. „Az Isten 
megáldja az Ő szent névért, a fér­
jeik es gyermekeik leikéért vívott 
szent küzdelmet.

Közérdekű előadások a
nőkérdésről.

BrassA, 1911. nov. 15.
A szóban forgó, úgynevezett nőkérdés 

alalt ez alkalommal nem az annyiszor han­
goztatott női emancipáció értendő. Azokat 
a helytelenítendő hogy ne mondj un : ok- 
vetetlenkedő követeléseket, amelyet Lurópa 
szerte támasztottak bizonyos nagy hangon 
szeretni beszélő világhölgyek és a mely a 
női emancipáció neve alatt van közforga­
lomban : sikerült a maga helyes medrébe 
terelni a Magyarországi Nőegyletek Szövet­
ségének. Ez a szövetség igen is követeli és 
keresi a női kérdés megoldását, de abban a 
nemes irányban, hogy mikép válhatik a nő 
a maga becsületes munkája által a táisada- 
lom haeznos tagjává. Mikép segíthet a fér­
jének és mikép tartja el és mikép biztosít­
hatja egy h ilálozás, vagy esetleg cgv be­
tegség esetén nyakába szakadt családjának 
fentartását.

fis bizonyos, hogy a szóban forgó 
kérdésnek ez a leghelyesebb megoldása. A 
kik ezen a szövetségi közgyűlésen f. év jun. 
jul. napjaiban jelen voltak, bizonyára emlé­
kezhetnek a Rosenberg Auguszta előadására, 
de általában mindama modern sociális kér­
désekre, melyek ott előfordultak. E kérdések 
sörein láttuk, hogy milyen évszázadokon át 
a nő helyzete. Leszámítva a családjában 
végzett kevés munkát, igen sok munkabíró 
nő úgyszólván tétlenségre volt kárhoztatva.

Az asszony szive.
Folytatás.
A lökés erős volt. Kovács János nagy- 

beteg lett, sok ideig élet-halál között le­
begett.

Kínzó, gyötrő, lázas álmai voltak na­
pokon át. Ilyenkor zavaros, gyors beszéd­
del, rapszodikus történeteket inon 'ott el, de 
soli I, még lázas álmaiban se ejtette ki a fe­
lesége nevét.

Egy nap, újabb vizsgálat után az or­
vos tekintetében a lehető legsemmilmondóbb 
kifejezéssel búcsúzott a betegétől. Csak mi 
kor az ajtó becsukódott utána, \ ál to z ott 
el az ar;

Komoly, szomorú lett, s gondolkozva 
mormogta.

— Újabb komplikáció. — Az öreg 
cseléd is kiérezte szavából az aggodalmat, 
de kérdezősködni nem meri. Még az uta­
sítást se tartotta be pontosan. — Úgy se 
használ már a szegény g. zdámnak, mit 
gyötörjem avval a sok hidegvizes ruhával 
— gondolta és ment, hogy megvigye a 
szomszédoknak a szomorú hirt.

A beteg lázasan, lehetetlenül hányko 
lódott az ágyában. Forró volt a teste. Úgy 
érezte, mintha már vörös parázs lenne. Lát­
ta öbmagát világítani a folyton növekedő 
sötétségben.

Beszélni kezdetit

— Nem akarok elégni ! Kellene vala­
mi hideg. Nehéz, kemény vas, az jó volna!

De nincs, aki adjon vasat.
Nem mernek idejönni. Ki is merne a 

parázshoz nyúlni! . . .
Most jut eszembe — kezdte újra 

a beszédjét. Itt kell lenni va’ami hűsítő­
nek. De hol? Hová tette? Azt mondta, itt 
hagyja. Mert jó volna, bizonyos; n nagyon 
hideg. Hogv is lenne meleg, senki sem 
melengette. Szegény Rózái! — A revet ki­
mondta. aztán kábán nézett maga elé. Ide­
gennek találta a szól. — Rózái ? mond 
ta újra, d-1 olyan hangosan, ahogy mostaná­
ban nem szokott, nem is tudott beszélni. — 
Ha itt hagytad volna a szív i llet, nkko mo. *
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Mennyi hasznos munkaerő pangott igy! De 
meg az idők i? nagyon változtak. A civili- 
satió rengeteg adóval terheli az egyeseket 
úgy, mint az államot. A napjainkban dühön­
gő nagyfokú drágaság és sok mindtn csak­
nem képtelenné teszi a szegény férjei, hogy 
ő egymaga keressen és csak abból tartsa 
fenn néha nagyon is terhes családját. Hát 
ki jöjjön segítségül ? Hiszen csak természe­
tes felelet, hogy a feleség, Ez olyan termé­
szetes. hogy csak bizonyítani sem kell. Az 
is tudva van, hogy a nő sok munkára épen 
olyan alkalmas, mint a férfi. De érzi ezt a 
kérdést már maga a társadalom is. Csak 
úgy tolognak a nők a különféle pályákra. 
Nagy tülekedés van a kenyér ulán.

Nevezett szövetség igen is keresi a 
nők egyenjogosnliságát, de a munkában.

Most csak az a kérdés, hogy hol és 
minő téren I .hét a nőt, mint munka erőt a 
neki legmegfelelőbben értékesíteni.

Erről sok szó esett a gyűlésen. .Sőt 
gondosan azok ki is lettek jelölve. A meg­
valósítást, mint örökséget itt h agyta ránk, a 
Brassói Magyar Jótékony Nőegyletre. Ezt a 
kötelességet akarjuk teljesíteni, ezt az örök­
séget akarjuk szétosztani.

Erre csak egy alkalmas forma lehet ; 
jöjjön össze mindenki vallás és 'felekezeti 
külömbség nélkül és vegye el a részét.

Négy előadást rendezünk. Ezek min-- ■ 
denike egy külön egészet képez. Mindenik 
más és más ágáról szól a szóban forgó 
kérdéseknek. Előadók lesznek: Krbekné 
Lieber Etelka áll. polg. leányisk. igazgató, 
Szekula Katinka, polg. isk. tanítónő, dr’. 
Knörr Jberencz kir. ügyész és Kosenberg 
Auguszta, a szövetség igazgató elnöke, aki 
Budapestről pusztán azért fog városunkba 
utazni.

Az. csak egy véletlen, hogy ezt a nő- 
egylet rendezi. Csak annál a kapocsnál fog­
va van, mely a Szövetséghez fűzi. De ha 
bármelyik rendezné, úgy is egyformán kö­
telessége lenne minden müveit embernek 
ott lennie.

A kérdés mindnyájukkal közö=. A bajt 
minden e hazában lakó egyén érzi. Ez ok­
ból szívesen látjuk a szász és román ttst- 
véreket is. Jöjjenek, értsünk egyet egyszer,

•gaiább a mun

úgy

ha nem a politikában, hát 
kában.

Ha eredményeket .-.ikerül elérni, 
akkor a haszon is közös lc<z.

A felolvasások az ip regylet nagyter­
mében lesznek. Az első már e hó 30-án d. 
u. 6—7 óra között. Ez alkalommal Lieber 
Etelka igazg. fog előadást tartani, a nők so- 
ciális munkásságáról, majd jön a nők ma­
gánjogáról és a nők szerepéről az iparpár­
tolás terén.

Még csak azt kívánom megjegyezni, 
hogy a nevezett Nőegylet minden egyes al­
kalommal meg í gja adni a bővebb tájé­
kozást.

Csutak Lajos
a 13r. M. Jót. Nőegyl. titkára.

Óriás Li
bsSaa fenyész-nyulak 
lyfá^zos árban

kaphatók
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Vig kedély és
életkedv.

itt lenne, a mellemen lenne, hogy hűsítsen'
Nem bírom ki ezt a poklot, elégek!

Utolsó szava volt, mély álom fogta el. 
Öntudatlanul feküdt.

Az alkony már egészen leszállt, befog­
ta szürke színével a kis falusi szobát. Mély­
séges csendesség támadt, az udvar szárnya­
sai már éjszakai búvóhelyükön voltak. A 
házőrző kutya hallatott cgy-kéi, éles, öröm- 
teljes csahintást. Éles ellentét, mintha meg 
ujulást hozott volna ebbe a szomorú házba 
Megnyílt a konyha ajtaja. Aztán lassan csen­
desen megnyílt annak a szobának ajtaja is, 
amelyben a beteg feküdt. Valaki odament 
az ágyhoz, megtapintotta a beteg kezét, az, 
tan odahajolt a beteghez, rányomta a hűvös, 
gyönge arcát a beteg tüzes arcára. Az ajkát 
az ajkához.

— A szív itt van ! — mormogta a 
beteg.

A szemei is megnyíltak egy pillanatra 
és hirtelen megint lecsukódtak.

Az asszony levette a forró kendőt a 
lázas betegről, aztán maga gönygyölitette 
be hűvös, hidegvizes ruhával a szegény 
szenvedőt.

Brassó, 1911. nov. 15.
Nem csoda, ha az emberek földi lé, 

tűk rövidségét boldoggá igyekeznek alakí­
tani, hiszen szivünk mélyén olt van az Isten­
től belénk oltott sóvárgás, forró vágy a 
boldogság után.

Mindenki boldog akar lenni már itt a 
földön, távol igyekszik tartani minden szem 
védést, azt megenyhileni, ha már el nem 
kerülhető. Vig kedély és életkedv az, ami 
könnyűvé teszi az élet terhét; ez az, ami 
győzelemre vezet a küzdelemben. A vig ke­
délynek talpköve, alapja a hit s a jó lelki­
ismeret.

Igaz, vannak emberek, luk természetük- 
nél fogva vígak s ezeknek a szenvedés, a

fájdalom is könnyebben elviselhető, ha pá- 
rosul az Isten akaratában való megnyugvás­
sal- Legtöbb ember azonban feljajdul a fáj­
dalomban, türelmetlen azok elviselésében s 
talán még zúgolódik Isten ellen. A többire 
azonban a még oly érzékeny lelkek sincse­
nek jogosítva.

Sorsunk ugyan Isten kezében van, de
mégis többé — kevésbbé önszerencsénknek

i kovácsai vagyunk.
Vallásos embert terveinek sikertelensé­

ge, anyagi gondok, vagy vesztegségek nem 
fogják letcperni, buskomorrá, embergyülö- 
lövé tenni. Hisz ember lenni az küzdést je­
lent ; küzdeni a világ és önmagunk ellen •

1 küzdeni folyton egy földi életen át.
Áldanunk kell az. isteni gondviselést 

hogy ez igy van, mert ha minden kivansá 
gunk teljesednék, csakhamar megundorod­
nánk életünktől, mert üres volna az, (sze­
rencsés) kedélyünket nyomottá tenné és 
megfosztana életkedélyünktől az a szerencse, 
melynek nincs értéke, mert nem a küzdelem’ 
jutalma.

Vannak kellemetlenségek, melyektől 
senki sem ment, Ita mindjárt a trónon ül, s 
ezek hivatásunkból erednek. Érdekes, hogy 
éppen ezek a kis dolgok, mondhatni apró 
Ságok azok, melyek leginkább megfosztanak 
a jó kedvtől.

Az ember mindig hajlandó saját sze­
rencsétlenségét nagyobbitani. Pedig gyakran 
megesik, amiért ma majdnem kétségbeesünk 
afölött holnap mosolygunk. Oly kevés em­
ber viselt úgy a megváltozhatatlan!, amint 
keresztény lélekhez illik, tekintettel az Üd­
vözítő keresztjére.

Csak arra szoknék egyszer az embe­
riség, hogy szenvedések mélyebb értelmét 
kutassák, azaz Isten akaratát, akkor bizonyos 
méltósággal hordanák az élet kei észtjét. Há 
nyan nem veszik tekintetbe az élet apró ö- 
rümeit, sőt mondhatnám lábbal tiporja azo­
kat, nagyobb élvezet után vágyik — melyet 
talán soha el nem ér, vagy ha elértük, ür 
támad utána lelkűnkben, megundorodva at­
tól, amit oly hőn óhajtottunk s kedélyünk 
nyomott lesz. Jobb leszakítani azokat az ap= 
ró örömvirágokat, melyek utón—útfélen nyíl­
nak. Minden öröm csak futó, elenyészik rö

A beteg többször felébredt egy—egy 
pillanatra három napig tartó, rettentő lázas 
állapotból, ilyenkor hálásán tekintett az asz- 
szonyra s azt mondogatta gyenge hangon :

— Itt van a szive . . .
— Meg van mentve János gazda — 

Mondta egy napon az orvos derűsen a lá­
badozó betegnek.

— Köszönöm szépen orvos ur — há­
lálkodott alázatosan a beteg.

— Ne nekem köszönje, a jó feleségé­
nek köszönje, aki éppen akkor érkezett meg 
és ápolta, mikor maga féllábával már a sír­
ban volt. Elhozta a szive !

— Itt hagytam, hát utána gyűltem — 
mondta az asszony éppen olyan csendes, 
komoly hangon, mint amikor a házat el­
hagyta és azt mondta: — A szivemet itt-- 
hagyom.

— Én pedig soká kerestem, emléke­
zem. Szerettem volna érezni a hideg húst 
a forró testemen. Egyszer aztán a mellemre 
tetted, — a kezemre, meg az arcomra.

Igen. Akkor gyűltem ! Megéreztem 
hogy kellek. Bíztál bennem, tudtad, hogy 
segít majd az én szivem.

Az asszonyba csak bízni kel', akkor 
nincs olyan szerelő asszony aki elhagyná 
a párját a boldogtalanságba !

— Hát nem haragszol ? — Kérdezte 
Kovács János most először olyan töredel­
mes félénkséggel, mint ahogy az iskolás 
gyermek kéri szülői bocsánatát a szent 
gyónás előtt.

— Nem haragszol ? . . .
— Hiszen érezted a szivemet a keze­

den az arcodon, a szádon. — Azt akartam, 
hogy megmentselek !

— Isten áldja János gazda. Nekem itt 
már semmi dolgom. Maga meggyógyult. 
Isten áldja I — búcsúzott az orvos.

— Békesség legyen velünk ! — felelte 
a lábadozó és a szemei, melyekei hirtelen 
kitörő künycseppck fátyoloztak el, keresték 
a felesége tekintetét . . .

Hadrik Elka.
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vid időn át tarja a kedélyt vigságban, fo­
kozzák az életkedvei, csak a lelki örömük 
azok, melyek maradandó, kitörülhetlen je­
gyet nyomnak a kedélyvilágra.

Igen nagy hatással van életkedvünkre 
az érintkezés embertársaikkal, mert ritkán 
értjük meg egymást. Minden embernek van 
valami sajátsága, vannak saját méretű Ítéletei. 
Ezt kell tiszteletben tartani s akkor sok-sok 
kellemetlenségtől óvhatjuk meg magunkat. 
Az önuralom hatalmas eszköz a kedélyek 
felderítésére.

Mindenki csak egyszer éli át földi 
életet. A vigkedély fénykeritö sugár, mely 
valami varázst borit életünkre. Az életkedv 
kisugárzik az arcról, küzdelemre serkent és 
győzelemre vezet.

„ A vidám kedély rózsássá teszi az 
öregkort“.

K.

A SzSlás-ytcában
egy gyönyörüfekvésü, villaszerű

úi épület
szabadkézből

eladó.

■■
■■»■
■■

Értekezhetni a Sz tás-utca 78 szám alatt 
— — délután 1—2 óra között. — —

Hírek.
Brassó, 1911. nov. 15.

A vármegyei közigazgatási bízott
ság tegnap délelőtt tartotta rendes havi gyű­
lését Jekelius Ágost alispán elnöklete alatt. 
A havi jelentéseken kívül gyámügyi felebbe= 
zéseket, adóügyeket és kórházi ügyeket tár­
gyaltak.

A vármegye állandó bíráló választ 
Hiánya november hó 18=án az alispáni hú 
vatal üléstermében fogja elbírálni a Brassó: 
vármegye igazoló választmánya által össze­
állítón legtöbb adófizető törvényhatósági bi 
zottsági tagok 1912. évi névjegyzéke ellen 
beadott felebbezéseket

A ba.casági szász múzeumot a téli 
hónapokra bezárták, de az idegenek meg­
tekinthetik, ha ebbeli óhajukkal d eutsch Gyu­
la cég Lópiac 4 sz. alatti üzletéhez fordul­
nak.

Adófizetők figyelmébe. A városi 
adóhivatal figyelmezteti Brassó város terüle­
tének mindazon adózóit, akiknek évnegyedi 
állami adójuk a ő koronát nem éri cl és a- 
kik az 1910. IV'. évnegyedre esedékessé 
vált kir. adóval és községi pótadóval még 
hátralékban vannak, hogy a hátrálékos ösz- 
szeget 1911. évi november 23. délelőtt 12 
óráig a városi adópénztárnál fizessék be, 
mert elleneseiben a hátralékos összeg az 
1883. évi XLIV. l.-c 57—74 §§ értelmében 
végrehajtás utján fog behajtatni.

Gyorsított gyorsvonat Brassó— 
Budapest közt. Már régebben foglalkoz­
tak a brassó-budapesti gyorsított gyorsvo- i 
itat kérdésével, mely most ismét előtérbe : 
lépett. Még pedig Nagyvárad és Kolozsvár 
városok illetékes tényezői mozgatják az ü- 
Kyet, sőt már legközelebb küldöttséggel is 
járulnak a kereskedelemügyi miniszter és ál- 
Gmtitkár elé, hogy a brassó-budapesti gyors:

vonat meggyorsítása mielőbb beállítható le 
gyen. Városunknak és az egész Erdélynek 
ebből forgalom szempontjából kiszámíthat* 
lan előnye és haszna lesz.

A Magyar Dalarda estélye. lmpo= 
zánsnak Ígérkezik a műsornak összeállításá­
ból és a sikeresen folyó próbákból követ 
kezíetve a Magyar Dalárdának november li, 
19-re jelzett estélye. Kívánatos, hogy pártok 
ja a magyar közönség, mert csak igy lesz 
képes megerősödni a Magyar Dalárda.

Bor és husfogyasztasiadó bérbea 
dása. A brassói m. kir. pénzügy igazgatóság 
közhírré teszi, hogy Brassómegyében, a hét­
falusi járásban fekvő Bácsfalu, Csernátfalu 
Tiirkős és Hosszufalu községekből alakított 
beszedési kör borital és husfogyasztásiadó- 
jának bérbeadása iránt utóajánlat folytán novem­
ber hó 23 án az első s esetleg a következő 
24-25=én a második és harmadik árverés 
fog a brassói m. kir. [pénzügyigazgatóságnál 
ujból megtartatni. Részletes feltételek a pénz-- 
ügyigazgatóságnál és biztoságánál tudhafók 
meg.

Öngyilkosság. Fehes Vilma ló éves 
leány tegnap délután lakásán lugkőoldatot 
ivott. Súlyos égési sebekkel a közkórházba 
szállították.

Meglopta a szobatársát. Tegnap 
délután a predeáli vonattal érkezett Brassó­
ba Engelberg Basika és Stojanescu Miklós, 
állítólag romániai huszárszakaszvezető. Út­
közben Stojanscu Miklós megismerkedett 
Engelberggel s rávette, hogy a szállodában 
közös szobát béreljenek. Megbeszélésük sze 
rint a Fredeál szállóban béreltek szobát. Le­
fekvéskor Engelberg pénzét a párnája alá 
lelte, melyet azonban reggel már nem la: 
iáit ott, de eltűnt a társa is. Rögtön félje: 
lenlést tett a rendőrségen, mely Stojanescut 
csakhamar elfogta. A lopott pénzt egy pár 
korona hiányával megtalálták. Az eljárást 
megindították ellene.

POLLO illOSKOP

Vakurka kalandja (humoros) 
Pugliani képe (színezett)
Albuld völgy (tanulságos)

Csütörtök és péntek uj műsor.

»■:

„KORONA“
szálloda

— részvénytársaság Brassó. —
Első rangú szálloda.

100, ,-i legmodernebb kényelemmel berendezet 
szoba és szalon. 250 vendég befogadására alkat 
más. Villanyvilágítás. Lakosztályok fürdőszobák 
kai. Saját gfizinosóda. Központi szellőztető. író' 
és olvasó-szoba. Nagy fogadó-terem. Ftirdők- 
Zenetercm. Turista-megszálló. Sötétkamra fény­
képészek részére Kiállító szoba. Kerti-erkélv- 
Társaskocsi minden vonathoz Automobilgarage. 
A legnagyobb zléssel és kényelemmel berende­
zett kávéház. 100-féle bel- és külföldilap és ké­
pes folyóirat. Nagy billiárd-szoba. Játszószoba. 
Páholy. Elegáns éttermek és szeparék. Finom 
borok és likőrök, valamint alkoholmentes italok. 
Elsőrendű bécsi és francia konyha, melynek lát­
ványosságszámba menő berendezése megtekin­
tésre szívesen rendelkezésre áll. Erdélyi- és nem 

zetkőzi-étkek Pilseni-, bajor és angol sörök.

Müder János
igazgató

Brassó, Hirscher-u. 18 sz.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, sza­
lunál, legizlésesebb felvágott«,i, tor­
más virslit és mindenféle sajtot, túrót 

és vajat.

Naponta postc is vasúti 
szétküldések.

Kedd és szerdán. 
November 14 és 15-én. 

Hierkampf a lelketlen (Dráma) 
A varrónő álma (Dráma) 
Szökés utján (Dráma) 
Rózsagavallér (humoros)
A mozgó légy (humoros)

K Kiéin K
not szlVjo

Korház-u 63. I.
Korona szálloda mellett.

em.

LEXEN EDE
Bádogossag és szerelési vállalat. Brassó, Hosszu-ulca 29.

Elvállal minden épület- 
és diszmti bádogos mun­
kálatokat, valamint szel- 
őzte ők és villa mos csen­

gő x szerelését.

Különlegességek: Csa­
tornázás, gáz- és vízve­
zeték, valamint closet- 
és fürdőszoba berende­

zések.

Dusán felszereli raktár mindennemű bádogárukban, úgyszintén nagy választék fürdőkban 
— — — — — — fürdőkályhák és closetekben. — — —- — — —

!! Locsolókat és carbidlámpdkat előnyösebben sehol nem lehet vásárolni!/
Javításokat pontosan, mérsékelt árakm ellett.

■
mm
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Hol?

Goldmann N. P. utóda cégnél
Lensor 31-33 sz. a. (Cell palota)

Tis,tóte„„ éne*m B,aSSö város és vidéke n. é. közönségéi, l.og, Oolldmann N. P. cég ,6 h.rnevnek Örvendő
kés,- férfi, flu-, és gyermekruha

uzlelél tellSeSü JmaS? te" ühW Mokm'mi,öl a n. é. közönség egyszeri bevásárlásnál is

meggyözödésr szemzhek <pmW| kiv4noro * igy elh„á,oz,,m hogy az üzletem kirakalában is Iá,haló

férfi-, fiú-, és gyermekruhákat, továbbá felöltőket es gum mi koppé nyéket
a lehető legolcsóbb árban fogom elárusítani. teljes tisztelettel

Magamat és üzleten,e, a I, c. közönség l»mdul,,ába a„nlva, marad,,,m (jOLDMANN N. P. utóda

SAMUEL L1POT
Kérem a cégemre Lensor 31-33 (Cell palota) jól vigyázni, mert a nagy darusítás kizárólag a Cell palotabanlevő üzletben történik 

Szerződésszerülcg a magyar vasúti alkalmazottak egyedüli szállítója.
«■■»■»asas
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Ha szemit óvni akarja, orduljon bizalomn I 
Kapu-utca 57 sz. alatti

látszerész iníézethe
Mindenki győződjék meg pontos , 

szakszerű kiszolgálásról.
Állandó raktár fényképészeti, sebesze, 

és elektrotechnikai cikkekben
Szentomosán Sándor látszerész

Brassó, Kapu utca 57. 
„Roj“-csiptetö mindui orron jól tart. 

„Ultra“ fényképlemez a legjobb. 
„Elastik“ sérvkötő nem nyom. 

„Vilhelma“ havikötő a legegészségesebb.
Javítások pontosan és olcsón.

Sötét kamra t. vevőim rendelkezésre ál.

BARTHELMIE GYÖRGY
műszerész |

Brassó, Kap u-u tea 4L szám
(A Kapu- és Szentjános-utca sarkán) 

író- számoló-, diktáló-, varrógépek, v llany- 
és fizikai szerek, villany-zseblámpák, grammo- 
phonok, grammophonleniezck, tűk, festék- 
szalagok, szénpapir és mindennemű hozzá­

valók
különlegességi üzlete.

Finom műszerészet! műhely.
Telefon 380. Telefon 380.
= írógép-iskola. =

[í> - ■’ixP.
ft • • e.. ;!S?

5 A • !>

A mult a múlté, 
a jelen és a jövő a

!!! Smith-Bojs írógépé !!!
Kérjen pjospektust

FARAGÓ TESTVÉREK
kizárólagos elárusítótól. Budapest, V Nádor-u. 17

AUTISEPTIKUS ^
„LOLA

s FOGKEFÉK
r KAPHATÓ

---‘in/

.CS-WIEN

LOLAu

fésűk és fogke­
fék kaphatók 

gyógyszertárak­
ban drogueriakbati 
és minden jobb 

szak-
üzletekben.

Schmitz József
Műkelme festő és vegyészeti ruha-tisztító intézet. 
Közép-uca Í2. Fióküzlet: Kolostor-u. 25. 
Fest és tisztit mindennemű férfi, női, gyer­
mek, egyenruhákat napernyőket, csipkéket, 
függönyöket, stb. a legolcsóbb órak melleit.
IF^hérnemü mosás és fényvasalás ■

KAPHATOK«?*
részletfizetésre is

elsőrangú gyártmányú mindenfajta 
varrógépek, kerékpárok, fa és vas= 
bútorok, képek, tükrök, inga- és 
zsebórák, aranynenüí, szalon-garni­
túrák, divánok, matracok, fali- és 
futó-szőnyegek, paplanok, minden­
fajta vásznak, köntöskelmék, kész 
térti- és fiuruhák, esetleg mérték 
után is készítek. Nagy választék 
nemzeti zászlókban.

SZŰLLÖSY 18.
Brassó, Kapu-utca tó). 

Ügynökök megfelelő fizetés

: EVOE“
SEaT - - -x j

I haj-
I ffc VJ. csodaszer

f/ A'íSí hebizonyithatólag

; h a i •; fos!

1 kopaszság, hajhullás, hátniáselleni szer „tv
nrAcifi foltricciii n fuihArt i*t

Üzletáthelyezés.
Alulírott teljes tisztelettel értesítem a n. 

é. közönséget, hogy kristály gözmosodá- 
mat, helyszűke miatt

Kapu-utca 60 sz. a.
saa helyeztem át aa

s a kor igényeinek megfelelőig géperőre ren 
deztem be.

Szives pártfogását kérve vagyok 
kiváló tisztelettel

Meixner Sándor.

E r t e s i t é s.
Tiszteletei értesítem a n. é. közönséget, 

hogy a Kapu-utca 37 sz. a. levő férfi 
szabó műhelyemet

Vár-utca 62 sz. alá
helyeztem át,

a hol a mai kor igényeinek megfelelő e 
szakmába vágó bármely munkákat jutányos 
árban készítek.

A nagyérdemű közönség b. pártfogá­
sát kérve vagyok kiváló tisztelettel

Szopom .ui.üor,

V'

TarCSÍ Pál elvállal mindennemű

BUT0RCS0MAG0LÄST.
Tudakozódni lehet Kapu-utca 72 sz.

57.

Mentsd.el könyvnyomda Brassó telefon 356.-


